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It is my desire to make known God’s Word and Will, so that people will have the opportunity to be saved, come to full knowledge of the truth, and live in accordance with God’s intention. God’s Word was and is and will continue to be Truth. It is the Word of Life. 

This book includes information about the following: 

	God, the Father of lights, Who does not change

	The Lord Jesus Christ whom Christians serve

	Temptations

	Belief and the corresponding work

	Praying in holy spirit


I have studied and continue to study the Greek papyri and texts of the Bible extensively, and it is from these that I make my Word Translation and Study to provide this in-depth study aid. 

The words that the only true God spoke are the best words to communicate His thoughts. It is because of mankind’s interference, mistranslations, etc, of what God spoke and/or what was written down, and because mankind has removed himself in his thinking so far away from God’s thoughts and words, that I endeavor to help all of us come-back to the integrity and truth of what God says - His Word - His thoughts - His will. 

Please feel free to contact me if you would like to discuss or comment on this Word Translation and Study via the Contact link on https://www.TrueBibleStudy.com.

Thanks to God for His love and grace.

Maura K. Hill

Back to top

	[image: ]
	 	[image: ]


[image: ]

​Relevant Notes

[image: ]


Unless otherwise stated, all scriptures are quoted from the following: 

	The True Bible Study Word Translation (TBS);  	The TBS Word Translation is translated from the Greek Papyri and Texts by 
Maura K. Hill.




The various resources and reference materials are listed at https://www.truebiblestudy.com/bible-materials.

In the TBS Word Translation and Study: 

	Words in a parenthesis () and italicized within a scripture verse are words inserted to help our English understanding of those words which are translated from Greek words. 

	Words in a parenthesis () in the study of the scripture verse are words of explanation regarding the words prior to the parenthesis. 

	Additional explanatory insertions within a scripture verse are enclosed in square brackets [] and italicized. 

	Additional explanatory notes in the study of a scripture verse are enclosed in square brackets [] and are usually in relation to the Greek or Hebrew texts. 

	A slash in the study of a scripture verse, such as: him/her, indicates an alternative word depending on the context.

	A dash, such as: go there – to Jerusalem, indicates that a certain word or phrase is particularly important or deserving of extra emphasis.

	Hyphenated words, such as: used-to-go, indicates that there is only one corresponding word in the Greek text.

	Non-English words are printed with English letters. 

	I use an initial capital letter for all occurrences of the words “Lord” and “Master” when referring to either God or the Lord Jesus Christ due to my respect for them, therefore the reader will need to carefully consider the context of each particular usage to understand to whom that usage refers. 

	Where the word “spirit” refers to God, I use an initial capital or upper-case “S” - Spirit. But when the word “spirit” refers to the gift of holy spirit, etc, I use a small or lower-case “s” - spirit. 

	Underlined text is used for the English word “but” when translated from the Greek word alla to show that it implies a strong contrast to that-which has just previously been stated, and/or to strengthen a command. 

	Underlined text is used for the singular form of the word “you” to distinguish it from the plural form of the word “you” which is not underlined.

	Underlined text is also used for emphasis.

	In order to communicate the fullness of the emphasis when the Greek definite article is repeated both with the noun and its adjective - for example: I Corinthians 15:4 the Greek is te hemera te trite, which literally means “the day the third” – I translate it as “the day, the third (day).”

	Verbs in the “imperfect” tense are translated with the words “used-to” and then the meaning of the verb.  	For example: “used-to teach” indicates that the one teaching spent time teaching, his action of teaching continued during a past time that is now finished for some reason, not that it was a quick one-time occurrence. The one teaching taught others taking time to teach, and he may have repeated his teaching at different times and in different ways. This tense is also used to historically describe past events relating what happened. 



	Verbs in the “perfect” tense are translated from Greek with a superscript number 2 immediately following the verb - for example: it was written2.  	This tense indicates an action done during a past time and which has a present continuing result, meaning it is still the same at the time the verb was spoken or written. Therefore, this example could be translated as: it was written and continues written. 



	The noun “love1” or the verb “to love1” comes from the Greek word agape which is God’s kind of love. 


When the Biblical writers wrote, there were no punctuation marks, no chapter or verse divisions indicated, etc, as we see them today in many of our English Bible translations and versions. Therefore we must read the whole context of each particular passage of Scripture for thought-content to more clearly understand the truth of what has been written. 

Also, the original language was not English, and therefore when I may write that the writer said or wrote such and such, please understand that the writer actually spoke and wrote in the original language the equivalent to that-which I state in the English language to the best of my knowledge.

I recommend that while reading this book, you also have your usual Bible and Biblical study materials open, so as to compare verses and gain greater understanding of the truth of God’s Word.
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James was a holy-person (a sanctified-person, Christian, saint, a son or child of the only true God) with a Judean/Israeli background. 

He was Jesus’ half-brother because Mary was his mother also, but Mary’s husband Joseph was James’ father (refer to Matthew 12:46 and 13:55). He was not one of the twelve apostles whom Jesus had chosen prior to Jesus’ death and resurrection. James had become a servant of the Lord Jesus Christ (refer to James 1:1) through the appearance to him of the risen Christ (refer to I Corinthians 15:7); then within a short amount of time he became a prominent figure in the church in Jerusalem (refer to Acts 12:17, 15:13-21, 21:18, and Galatians 1:19, 2:9 and 12). 

James wrote this letter specifically to holy-people who were/are descendants of the 12 tribes living in many different areas throughout the world (refer to Acts 8:1 and 4, 11:19), and what he wrote is applicable to all holy-people of any background (refer to Romans 10:12 and 13, Galatians 3:28 and 29, and Colossians 3:10 and 11). It is interesting to notice that James did not include the words “Judean” or “Israel” or any of their derivatives.

He wrote this letter prior to Acts chapter 15, and therefore also before Paul wrote his letters.
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1:1James, a slave of God and (the) Lord Jesus Christ – to the twelve tribes, the (twelve tribes) in the scattering; (may you have) joy. 

.2You must lead (your minds to regard it) all joy, my brothers, whenever you may fall-into variegated temptations .3knowing that the sure-proof of your belief renders patient-endurance to-work, .4but the patient-endurance must have a complete work in order that you may be complete-people and whole-lotted-people being-left (short) in nothing. 

.5But if someone of you is-left (short) of wisdom he must ask from the giving God (Who gives) singly to all-people and not reproaching, and it will be given to him; .6but he must ask in belief throughly-judging-himself (in) nothing, for the (person) throughly-judging-himself imaged2 a surge of (the) sea being wind-driven and being tossed .7for that man must not suppose that he will receive something from the Lord. .8A two-souled adult-male (is) unstable in all his ways. 

.9But the brother, the humble (brother), must boast in his height; .10but the wealthy (brother must boast) in his humiliation because as a flower of grass he will go-by, .11for the sun arose together with the burning-heat and it dried the grass and its flower fell and the well-becoming-quality of its face destroyed-itself, thus also the wealthy (brother) in his journeys will be caused-to-fade. 

.12Happy (is the) adult-male who patiently-endures temptation because having become approved he will receive the crown of the life which He promised to the (people) loving1 Him. 

.13Not-one-person being tempted must say that “From God I am tempted,” for God is not-a-tempter of bad-things and He tempts not-one-person (with bad-things), .14but each-person is tempted being drawn-out and being enticed by (his) own intense-yearning, .15then the intense-yearning having taken-together brings-forth sin, but the sin having been completed bears death. 

.16You must not be caused-to-wander, my loved1 brothers: .17every good giving and every complete free-gift is from-the-top descending from the Father of the lights with Whom there is not in (Him) a change or a shadow of turning; .18having been deliberately-determined He bore us with (the) word of truth with-a-view-for us to be some first-fruits-offering of His creatures; 

.19you must have known2, my loved1 brothers: every man must be quick with-a-view to hear but slow with-a-view to utter-forth, slow into wrath .20for (the) wrath of an adult-male does not work (the) righteousness of God; .21on-which-account having put-away all filth and excess of badness from-yourselves, in meekness you must accept the in-sprouting word, the (word) being able to save your souls. 

.22You must become doers of (the) word and not only hearers calculating-against yourselves, .23because if someone is a hearer of (the) word, and not a doer, this-person imaged2 an adult-male mentally-perceiving the face of his genesis in a mirror, .24for he mentally-perceived himself and went-away2, and immediately he forgot what-kind he used-to-be; 

.25but the (person) having bent-alongside into (the) complete law, the (law) of the freedom, and having remained-alongside (it), not having become a hearer of forgetfulness but a doer of work, this-person will be happy in his doing. 

.26If someone considers to be religious not bridling his tongue but deceiving his heart, the religion of this-person (is) futile; .27clean and unstained religion with the God and Father is this: to look-intensely-on orphans and widows in their pressure, (and) to keep himself spotless from the world. 
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Chapter 2

2:1My brothers, you must not have the belief of our Lord Jesus Christ of glory in a reception-of-face; .2for if-ever a gold-ringed adult-male may go into your synagogue in shining clothing and also a poor-person may go into (your synagogue) in filthy clothing, 

.3but you may observe upon the (adult-male) carrying the clothing, the shining (clothing), and you may say, “You must beautifully sit-down here,” and to the poor-person you may say, “You must stand there” or “You must sit-down under my footstool” – .4you were throughly-judged (to have a reception-of-face) among yourselves and you became judges of evil through-calculations, didn’t you? – (yes.) 

.5You must hear, my loved1 brothers: God selected-for-Himself the poor-people relative-to the world wealthy in belief and inheritors of the kingdom which He promised to the (people) loving1 Him, didn’t He? – (yes.) .6But you dishonored the poor-person. The wealthy-people oppress you and they draw you into judgments, don’t they? – (yes.) .7They blaspheme the beautiful name, the (name) having been called on you, don’t they? – (yes.) 

.8Yet-indeed if you complete (the) kingly law according to the writing, “You will love1 your neighbor as yourself” you do beautifully; .9but if you receive-faces you work sin being refuted by the law as stepping-aside-people. 

.10For he-who may keep the whole law but may stumblingly-fall in one-thing he became2 liable of all, .11for the (One) having said, “You may not commit-adultery,” also said, “You may not murder,” but if you do not commit-adultery but you murder you became2 a stepping-aside-person of law. 

.12Thus you must utter-forth and thus you must do as being about to be judged by means of (the) law of freedom; .13for the merciless judgment (will be) to the (person) not having done mercy; mercy boasts-against judgment. 

.14What (is) the profit, my brothers, if-ever someone may say to have belief but he may not have works? The belief is not able to save him, is it? – (no.) 

.15If-ever a brother or sister may begin-to-be naked and being-left (short) of daily nourishment, .16but someone from you may say to them, “You must go in peace, you must be warm and you must be fed,” but you may not give to them the suitable-things for the body – what (is) the profit? .17Thus also (is) the belief – if-ever it may not have works it is dead according to itself. 

.18But someone will say, “You have belief.” I also have works. You must point-out to me your belief without the works and I will point-out to you from my works the belief. .19You believe that God is one, you do beautifully – also the devils believe (that God is one) and they shudder. .20But do you intend to know, oh empty man, that the belief without the works is workless? 

.21Abraham our father was made-righteous from works having offered-up Isaac his son on the sacrificial-altar, wasn’t he? – (yes.) .22Do you observe that the belief used-to work-together with his works and the belief was made-complete from the works? – .23and the writing
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